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Nº de canales Nbre. Canux No. of channels Nº. Canali Nº canales

Reducción
nivel de salida

Réduction de niveau
maxi. de sortie

Output 
level reduction

Riduzione livello
di uscita

Reduçâo 
nivel salida
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Référence Reference Codice Referência 35970 35971

No of inputs Numero di ingresso Nª entrada

Larghezza di banda Banda coberta

Nivel de salida 
DIN 45004 B (-60 dB)

Niveau de sortie 
DIN 45004 B (-60 dB)

Output level
DIN 45004 B (-60 dB)

Livello di uscita 
DIN 45004 B (-60 dB)

Nível de saída
DIN 45004 B (-60 dB)

Dimensions de 
l'emballage

Packing 
dimensions

Dimensioni 
di imballo

Dimensões 
emballagem

Referencia

Nombre d´entreesN.º de entradas

BandwidthBande passanteAncho de banda

Guadagno GanhoGainGainGanancia

Regolazione RegulaçãoRegulationRéglajeRegulación

Livello di ingresso Nível de entradaInput levelNiveau d'entréeNivel de entrada

Uscita TEST Saída de testeTEST outputSortie de testSalida TEST

Attenuatore 
commutabile Atenuaçâo

Switchable 
attenuatorAttenuation

Atenuación 
conmutable

Pérdidas de 
retorno IN/OUT)

Pertes de retour 
IN/OUT

Return losses 
IN/OUT

Perdite di ritorno 
IN/OUT

Perdas de retorno 
IN/OUT

DC 12V passaggio Passagem DC 12VDC pass 12VPassage DC 12VPaso DC 12V

Schermatura BlindagemShieldingBlindageApantallamiento

Alimentazione AlimentaçâoSupply voltageAlimentationAlimentación

Assorbimento ConsumoCurrent drawnConsommationConsumo

Figura di rumore 
(max. Guadagno)

Figura de ruído 
(max. ganho

Noise figure 
(max. gain)

Facteur de bruit 
(max. Gain)

Figura de ruido 
(ganancia max.)

1

MHz

dB

dB

dB

dB

dBµV

dBµV

dB

dB

dB

mm

VAC

W

ºC

470 ÷ 790 470 ÷ 694

38

20

10

5,5

40 ÷ 75 (50 ÷ 85)*

120

10

-30

12 V 100mA switchable

class A

290 x 156 x 47

185 ÷ 265

7 (70mA)

-0 +50

Dimensiones 
embalaje

Tem. de 
fonctionement

Operating temp. 
range Temp. di lavoro Temp. de 

funcionamiento
Tem.
Funcionamiento

Puor usage a
l’interieur seulemaent Indoor use only Solo per uso interno Somente para 

uso interno
Solo para uso 
interior

No abrir el equipo 
sin desconectar de 
la red eléctrica

Risque de choc 
electrique. 
Ne pas ouvrir.

Risk of electric 
shock. 
Do not open.

Rischio di scarica 
elettrica.
Non aprire.

Roisco de shock 
eléctrico. 
Non aprire.

* 10 dB attenuator ON
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1. Entrada RF
2. ON/OFF DC PASS
3. Atenuador 10 dB ON/OFF
4. Pendiente ON/OFF
5. LED de  Alimentación
6. Toma de tierra
7. Regulación nivel 

de salida RF
8. Entrada de red
9. Salida RF
10. Salida TEST

FR

1. Entrée RF
2. ON/OFF DC PASS
3. Attenuateur 10 dB ON/OFF
4. Tilt ON/OFF
5. Témoin 

d´alimentación
6. Prise de terre
7. Réglage de niveau
8. Entrée secteur
9. Sortie RF
10. Sortie TEST

GB

1. RF Input
2. ON/OFF DC PASS
3. Attenuator 10 dB ON/OFF
4. Tilt ON/OFF
5. Power LED
6. Grounding
7. RF output level 

control
8. Mains input
9. RF output
10. TEST output

IT

1. Ingresso RF
2. ON/OFF DC PASS
3. Attenuatore 10 dB ON/OFF
4. Tilt ON/OFF
5. LED di alimentazione
6. Messa a terra
7. Regulazione del 

livello di uscita
8. Ingresso di rete
9. RF uscita
10. TEST uscita

PT

1. Entrada RF
2. ON/OFF DC PASS
3. Atenuador 10 dB ON/OFF
4. Pendiente ON/OFF
5. LED de alimentaçâo
6. Fio de terra
7. Regulaçâo de nivel 

de saida RF
8. Entrada de rede
9. Saida RF
10. Saida TEST
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Fagor Electrónica, S.Coop.
San Andrés, s/n. 
E-20500 Mondragón (Spain)
Tel. +34 943 712 526
Fax +34 943 712 893
E- mail: rf.sales@fagorelectronica.es
www.fagorelectronica.com
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Declaration: https://www.fagorelectronica.com/es/recepcion-tv/productos


